IlpaBocaasnas Llepkoss Bosnecenns Xpucrosa
Holy Ascension of Christ Orthodox Church
0Op006d0ofoc ExkAnoia AvaAnpews tov Xototov

Second Resurrectional Gospel
Saint Mark, Section 70 (Chapter 16:1-8)
Read on the 2nd (First Tone) 13th (Fourth
Tone), 24th (Seventh Tone), and 35th (Second
Tone) Sundays after Pentecost.

At that time, when the Sabbath was
past, Mary Magdalene, and Mary the
mother of James, and Salome, had bought
sweet spices, that they might come and
anoint Him And very early in the morning
the first day of the week, they came unto
the sepulchre at the rising of the sun. And
they said among themselves: Who shall
roll us away the stone from the door of the
sepulchre? And when they looked, they
saw that the stone was rolled away; for it
was very great. And entering into the sep-
ulchre, they saw a young man sitting on
the right side, clothed in a long white
garment; and they were affrighted. And
he saith unto them: Be not affrighted! Ye
seek Jesus of Nazareth, Who was cruci-
fied; He is risen; He is not here: behold the
place where they laid Him. But go your
way, tell His disciples and Peter that He
goeth before you into Galilee: there shall
ye see Him, as He said unto you. And they
went out quickly, and fled from the sepul-
chre; for they trembled and were amazed;
neither said they any thing to any man; for
they were afraid. Amen.

Second Exapostilarion
Seeing that the stone had been rolled
away the myrrh-bearing women rejoiced,
for they beheld a young man sitting in the
tomb, who said to them: “Behold! Christ is
risen! Say ye unto the disciples and Peter:
Haste ye unto the mountain of Galilee.

EBaHreamne BocKkpecHoO BTOpoOe
Om Mapxa 70, 2aasa 16, cmuxu 1-18.
Ymemcs 60 2-10 (eaac 1-11), 13-10 (eracd-it),
24-10 (2aac 7-11), u 35-10 (eaac 2-i1) Hedeau no
namudecsamHuue.

Bo BpeM:t oHO, MuHYBIIIelT CyDOOTe,
Mapnia Margaansaa n Mapita Vakosas n
Caaomifa KyniIiia apoMaThl, ga IpuU-
meama momaxyT Vucyca. U seao sayrpa
BO eANHY OT CyOOOT NpumAoIa Ha rpoo,
BO3CHABIITY COAHILY, M TAaroaaxy K ceoe’
KTO OTBAANUT HaM KaMeHb OT ABEpUIt
rpoba? 11 Bo33peBIa BriAela, IKO OTBaleH
Oe KaMeHb: Oe 00 BeAui1 3ea0. V1 Bieaina
BO I'p00, BrAeIlla IOHOITY ceAsIIa B Aec-
HBIX, OA€5THA BO OAEKAY O€Ay: U yKa-
comacs. OH >Ke r1aroza UM: He y>Ka-
cairecs: Vncyca uinere Hasapsianna pac-
IISITAro: BOCTa, HECTh 34€: Ce, MECTO, MAeXKe
noaoxxuia Ero: Ho nanTe, piipite yaeHn-
koM Ero u I'lerpoBn, ko Bapsiet Bl B I'a-
anaen: Tamo Ero suauTe, sikoxe pede Bam.
M nameanra Oexalra oT rpooa: uMmsiiie
(oAep>kaliie) ke UX TpeTIeT U y>Kac: ¥ HI
KOMY>Ke HIUTOKe pelia: 00sxyoocst.
AMUHB.

Excanocmuaapuii 2-1i:

Kamens yspebiia orsaaeH, MUpo-
HOCHUIIBI PagoBaxycs, BrieIna 00 I0HOITy
ceasIIia BO I'po0e, 1 TOI TeM pede: ce, Xpu-
CTOC BOCTaA ecTh, pusiTe ¢ [lerpoMm yuenn-
KOM: Ha ropy npucrneiire ['aanaeickyio,
TaMO BaM SIBUTCS, AKOXe IpeApede




There will He reveal Himself to you, as He
foretold to His friends.”

Theotokion

Before Thou wast conceived, O Christ,
an angel brought to the Virgin the saluta-
tion: “Rejoice!” and an angel rolled away
the stone from Thy tomb: the one instead
of grief brought tokens of ineffable joy,
and the other instead of death confessed
and magnified Thee, the Bestower of life,
telling the women and the initiates of the
mysteries of Thy resurrection.

Second Evangelical Sticheron, Second Tone
When the women who with Mary

came bearing myrrh and were at a loss
how they would attain their desire, the
stone was shown to have been moved;
and a divine youth, stilling the turmoil of
their souls, said: “The Lord Jesus is risen!
Wherefore, tell the disciples who preach
Him to go with all haste into Galilee to
behold Him risen from the dead, as Be-
stower of life and Lord!”

APYTOM.

Bozopoduuer:

Anrea yoo npunece JeBse, exe
paayiics, npexae TBoero 3auaTust, Xpucre:
Anrea >xe kaMeHb OTBaAK rpoba Tsoero.
Bmecro neuaan os y6o pagoctu Heuspe-
9YEeHHBL 3HAMEHI:, OB K€ B CMEPTI MECTO
roAaTteAst Ts1 KU3HM POIIOBEAYS 1 BeAN-
qasl, U TA1aroAs BOCKpeceHue >KeHaM U
TafHHUKOM.

Ympennsa cmuxupa, zaac 2-i:

C MmupsI npumemmm stke ¢ Mapuero
>KeHaM U HeA0yMeBaIoIMcs, Kako OyeT
UM YAYIUTU KeAdHue, SIBICS KaMeHb B3SIT:
1 BoxeCTBeHHBIIN I0HOIIA YTOASST MTEXK
Ayl ux: Bocta 60, raaroaet, Mucyc I'oc-
IIOAb: TEM>Ke ITPOTIOBEANTE IIPOIIO-
BeAHMKOM Ero yuennkom B I'aanaeio Te-
mit, v BiAeTu Ero Bockpecina 13 MEpPTBBIX,
siko JKusHogasia u 'ocrioaa.




